~#oa-Accompanying document

Printed on:

15.05.2020

s By : - THIELEN Tage: 172
: L é Congignment No.: 20215043
Suppli"‘enf:ji— \PAANt E‘ma—Polytec G Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location: -
Joma-Polytec Magna PT S.p.A. * ~a Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 )3 Shipping terms: 001
/ freight Forwrder: 60346
H6felstrafie 17-19 70026 MODUGNC (BARI) ~ -Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN e - e Gross Shipping Weldi3ts:, 6480
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Refarence Supplier Additional Data Siipplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacl:ity
20476391 2517054000 9.600,00 piece 8 COO4400__,MIP__2]E 550003893401
20.05.2020 29801 SCHUTZRAPPE )
1 TBA-520921 1 - M7471 "l%{)%(( (.)D_ 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 \ ?ﬂg 60,100
3 TBA-520 r= 1 - M7472 (&) . B
@E}EH\:L“W%@AGEL Si‘-lg O !
: TBA=52092 7 ACCETTAZAONE MERCE. H7aTL 2.400,00 e
TBA-520845- 02220 8 e 40“-"‘M72“J.‘-3"°"‘““’**-—-—--—%—‘—‘““ © 000 e T
6 TBA-520943ntitd dichiarata: 1 - M7472 /%
7 TBA-520943Mta ':{fe“"'a 1 - M7471 2.400,
8 TBA- 520%&%':“;;33':' 40 - M7213 60, 00
9 TBA-520 : 1 - M7472
le schede dimbalio: Ral
10 TBa-520551° """‘E'a'*"““fé’_ﬁ 5 - M7471 2.400,00
11 TBA-52 A LSr.l, - M7213 60,100
12 TBA- 520 ZIONE MERCE - M7472
Qunaim‘t tlehlarata: ,
20476392 2510602100, v 1.600,00 piece S  CO08017_MIP_1iB 550003962401
20.05.2020 29802 «“nua..ugz}‘a' KUBLWASSERSTUTZEN VST. @ @(%B
1 TBA-52Q92%53 .. ~alii 1 - M7471 1.600,/00
2 4315 Coaflommita alla schede diimbaita: =1 [Ng) 20 - M7282 k (SS\ 80,00
3 TBA-52 098 Zanwalle: 1 - M7472 @D O ’:bﬂ?g'] ;/i Qldlé
rma = [
20476393 2510602201 3.600,00 piece 8§ CO08017_MIP_1|B 550003962601
20.05.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i THBA-520921 1 - M7471 (9] (Ze! %\ 1,200,000
2 4315 20 -~ M7282 SN, 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 }S\ < ;
4 TBA-~520921 1 - M7471 ‘0‘0 1.200,0 -
5 4315 20 - M7282 60,00 =
6 TBA-520922 1 - M7472 . T )
7 TBA-520921 1 - M7471 BA ?("0, ~.1+200,00 '
g 4315 20 - M7282 =50, 00 -
- - — —_—— = ——_':,_—__,_-‘ﬁ_;-— g e i
9 L o e TBA=B20022 e — - e R 7472 T T e T SR e 3 —ﬁi"
20476394 2517084100 piece §  CO0BO17-MIP-4 D 550003962701
20.05.2020 29804 SCHUTZKAPDE l %Q(:S\g'
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,l00
2 TBA-520945 40 - M7213 “6@‘0‘6\6—\? % 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 > ‘BA Qqﬂ% <
20476395 2510175801 8,000, 00 piece 8 550003962002
20.05.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 l%) : % 8.000,00
2 4315 20 - M7282 ‘\ 400,00
3 TBA-520922 1 - M7432~ ' 0 {)u\ S %r}x} ,54 R{L@X
[
, i
20476396 2517603002 12.000,00 piece §  C004221 _CP_3 B 550003895101
20.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE ;
1 TBA-520921 1 - M7471 .000, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 } 7/@)[,{3\ 150,100
3 TBA-520922 1 - M7472 i
4 TBA-520921 1 - M7471 - l 3 \ DsZo%,oo
5 TBA-520945 40 - M7213 )0 & 3

150003A %go




—'*‘gi’)A-Accompanying document

Printed on:

15.05.2020 B
THIELEN Page: 27 2

« By @

. 2 ° Consignment No.: 20215043
Suppli‘er,,—*‘%lantJé’ma—Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleoading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N, 521702 Storage location:

. T
Joma-Polytec GmbH Magna PT S8.D.A. \\\‘.\ Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 ~T s Shipping terms: 001
o . freight Forwrder: 60346
HéfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) \_\“__« -Name: Abholung
72411 Bodelshausen TITALIEN I L= ?\‘_N Gross Shipping Weigd®t: 6480
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status ) Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Sulpplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
6 TBA-520922 1 - M7472
1
- End of List - !
7
i J— s — —P—:-:—'—’,ﬂ—'ﬁ_;..w _T ISR e - —_—
KUEHNE+NAGEL s |
Via dei Ciclamin, snc- 70026 Modugno (BA)
e 23 MAG 2020 :
B
. . . .
: Ricevuto con riserva di -2],3« 6 w
\reriﬂ,t;,ra su qualitd e.quainiita” o 16O
O34 9> oot
) L s +NAGEL sy,
KUEMNE+MNAGEL sl G ih e T TACIBHE MERCE
ACCETTAZIONE MERCE sliiadn Ao~
e 8Tty

Quantita dichiarata: c% 1%&?%’93'9‘;‘5&&%: o

Quantith effettiva clipe i ..‘.lfgqf:t_l: A

Yipo Imballaggie: CRATRalt, ™ =

Qaantith Imballe LA OGEr i ahe v SREE A haling: [T

Conformith alle schede dimballa: Fifis? conergt:

IO

bata ot
¥l . N

"Lﬁg ol o‘U\«@i
KUEHNE4--NAGEL s.xl

_ACCETTAZIONE MERCE
ﬁQuantité dichiarata: )

Quantita effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita imballi: ?J

Conformita alle schede d'imballo: M
Data cﬂtmllm §;§ o ’]Q

o~
e

firma

Klol} Yol
KUEMNE+NAGEL s.iL

ACCETTAZIONE MERCE
Quantitd dichiarata: ey

Quantita effattiva:

Tipe Imballzggio:
Quantita Imballi: }

Conformita alle schede d'imballo:

Data controllo: h
Firma \S !

—

Fitraa

2. - :m)rgimuag';ﬁw
I Quahﬂﬁ“diéhfarata: = eRce 8
guang"ta‘ effettiva;
Tipo lmballaggia:
Quantigy imbali;:
Conformits alle s
chede d'j :
Data controyy, ‘q iéfslm%baue)“m
Firm, /
\'\*-1..\_ v
T
i }' .
o B Loy
KUER
i =73 AL - 71 L I
1= = CEJT‘A‘ZiONE MER S.E:J‘
Quantita dichfarata:l:@% °
Quantits affettiyy, e I
Tipo lmbai'laggio: S
Quantity Imballj 7 wvmee.... \ l
Conformits alle x?af »

hé e d' b, [
Data contrgljgs ‘__\m alla; . .
Firma %?2)\\ “u X [H
4



g . . S
Vs ) £ - N “« )
ConngnorISuppller : 91000157 SHIPPINGORDER
Joma-Polytec GmbH
Postfach 1 55 P‘U Page 1/2
72407 Bodalshausen -/[ 6‘5[[ 0 gﬁ N
Date™ 20:05.2020
2
Freight ForWarder 60346/ =
Shipping reference : 20215043 ,_ﬁ.,_;\g@;.g:zggﬂ N y &ﬂ
Customer No. : 521702 - Hofelstr, Y777
»-A
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 72411 Bodelshausen
r L ‘ft
70026 MODUGNO (BARI) Telsphone: Fax:
ITALIEN ol
L& o Arrival Date Time
Place of delivery/unidading point 25.05.2020 10:00:00 |
Magna PT S.p.A. r
Via dei Ciclamini 4 .
<o 70026 MODUGN@:(BARI) =i v ~ = ez o WIRSRSccswe¥agde - sy - s STS
ITALIEN ) ?
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Lclaad Gross
Weight KG Weight KG
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 97 00 9,00
20476391 40 TBA-520925 o SCHUTZKADDE 2400 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2)00 - 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,'00 T - 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 2400 31,15
20476391 1 TBA-520922 ) SCHUTZKAPEE 2)00 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 -SCHUPAKAFPE 9)00 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE . 24 100 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2)00 2,00
20476391 1 TBA-520921 ) SCHUTZKAPPE 9/00 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 2400 \31 15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 200 \2, 00
20476392 i TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,!00 9,00
20476392 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,§'oo 53, 24
20476392 1 TBRA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2)o00 IR
20476393 1 TRA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 900 9,00
20476393 20 4315 0 - -KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2600 ssf,zo
20476393 1 TBA~520922 0 _KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2ton - 2,400
20476393 #:/ 1 TBA-520921 0 s KUHLWASSERSTUTZEN VST. ... 9,, 00 . 9 ,"oo-f
20476383 mrme a2 05 et A3 BB~ T 0 ‘-*fs,KGIﬂILWASSERSTU‘I’ZEIQ’*VS%—ﬁwvo o ——wwawé&-%u
20476393 1 TBA-520922 0 RUHLWASSERSTUTZEN VST, 200 2,00
. 20476393 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9 ,' 00 9,00
20476383 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,100 69,20
20476393 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2}00 2,00
20476394 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9loo 9,00
20476394 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,;00 172,00
20476394 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20476395 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 900 9,00
20476395 20 4315 0 VERSCGHIUSSSTOPFEN 26,00 51,20
20476395 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 2lo0 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9)oo 9,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKADPE 24]00 48,00
20476396 1 TBA-520922 .. 0 VERGCHLUSSKAPPE 2100 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHIUSSKAPPE 9l00 9,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20476396 1 TRA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2100 2,00

-
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Date : Time Signature

Consignor/Supplier : 91000157 SHIPPINGORDER
Joma-Polytec GmbH
P'osthch 4155 & Page2/2
BN
72407 Bodelshausen . f
~ee r
Date :20.05.2020 J
15{ L N
Freight foriqarder,:@(pdﬁ ! !
_ e RN e I i
— \ |
Total: 12 Volume/Loading metre Grand total: 430,(|)0 835,64
Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.io.d.
Not Prepaid .
Attachments Order No. i Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport * o
— s —-DEU=Warenbegleitschein=2-~fach e - Pruck” eede 01 TR N T
Dispatch type per Spedition Abr.;Schl.
Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition l
Consignment note by driver: I
The above consignment was received in full, good .
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
- Flat Euro.palett Flat Euro.palett

Euro lattice-box palett | Euro lattice-box palett
E

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply. J
1

Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.

N
i e _ e G P T T
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Proof of Del

ivery

{to be filed at arrival terminal)

*Qrdigé di Trasporto / Transport Order

|_Hul

'4.—"'"“

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

JOMA POLYTED GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 RODELSHAUSEN

Data f Date
2O-MAY-—2020

JLRIRTI I

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasparto
Order code

RNM-EC~1634099

Condizioni di trasporto/elivery terms

Indirizzo terminale

Terminal address
franco dom. franoo fabbrica
T famdn, [Mjofiia | DM FREIGHT GMBH
Consignee VAY-ID-No. sdogana(o nen sdagenats RENMINGEN
Dﬂ:‘“h D:“d“'*" /| INDUSTRIESTRASSE 28
e Oees | p—71272 RENNINGEN
MAGNA PT S5.R.A. E]Mosigaa Df&:ﬁ;&f&"’“ Tel:+49 / 7153 9340
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 others
1~70086 MODUGNO EXW /\k

Assicurazione complementare,~”
Additional transport insurance

Indirizo di consegna della merce
Delivery address

) g

yes Tio
Valuta Valoré da assleurare
Currency Value for. nsuram:e

Numero di dossier

Tenn/mal refé?Enc\

Riferimentt del cliente
Customer's referente

T MW~

\

S

BBES

,Termmal di arrivo
Desﬂnatlun tesminal

Numem 1e[efu[1|cu
\ Contact tel.

+39 /80 5315811

Marche e numeri Quantit Imballaggle | Descrizlane delta merce” —Taqffa duganale Peso lordo In kg ( Valore (con valuta)
Marks and pumbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff number Gruss mlghu Value {with currency}
ot -l t:):‘ ! } c) - .
i 251705400 BIE. O
1& 7 Eui?)‘ﬂr mjk
Peso tassabile in k Totale peso lordo i k
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss weightin kg
s =y -
o s s iy e 7-680 iy On 00 1, 920. OC 836. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzion] particalari / Special Instructions Allegati / Enclosures
& -
WEHLEHMAGEL sl
Via dii Ciclnind, ste- 70026'Modugno (BA)
-
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT
Collecticn at sender Delivery to consignee According 1o CMR, transpart damaga have to be noted on thetransport urder{ )
upon delivery of the consignment, Bamages nat visible extemally st ke notifle in
Data / Date Data / Date wiiting to the responsible EUROCONNECT temiinal within Tdaysaﬂar delivery,
S
Orario /Time Orario { Time Ricowis
veritica su o
Firma dell‘autista / Driver's signature | Einna del destinatarie Nome di chi firma In stampatello
Conslgnee's signature Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROQOCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




